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Abstract--This report summarizes two recommendations prepared 
by the International Tunnelling Association Working Group on 
Contractual Sharing ofRisks. The recommendations were officially 
approved by the ITA at its annual meeting in Acapulco, Mexico, in 
May 1992. 

Rdsum~---Ce rapport r~sume deux recommandations 
prdpardes par le groupe de travail de l'Association 
Internationale des Travaux en Souterrain sur le Partage 
Contractuel des Risques. Les recommandations furent 
officiellement approuv~s par I'A.I.T.E.S. au cours de sa 
rdunion annuelle d'Acapulco, Mexique, en Mai 1992. 

Recommendation XXYV 

Post -Award Alternatives/Variantes Aprbs Contrat 

An owner, having developed the functional require- 
ments for a tnunel or other underground works, then ap- 
plies a measure of value analysis in the design of the facility. 
The cost-conscious owner will require the works to be 
constructed at  least cost and will take into account life cycle, 
operating and overall maintenance cost implications. How- 
ever, the owner and designer have to make certain assump- 
tions with regard to the methods that  the successful con- 
tractor would use to construct the work. 

Among ITA member nations, construction contracts are 
let by first expressing the owner's needs and designs and the 
determined site conditions in a set of tender documents, 
which are then the subjects of proposals, tender offers, 
quotations or bids by construction contractors. The level of 
detail of the finished facility, as defined in the owner's 
documents, varies by custom among countries or regions. 
The most common practices are: (1) for the owner to com- 
plete preHmlnary design and specifications and assign final 
(detailed) design and construction to the contractor; or (2) 
for the owner to fully engineer the design to the detailed 
level and enlist the contractor only to construct the works. 
In either option, the owner usually avoids the design of the 
contractor's temporary works and tunnelling equipment, 
which is best done by the particular contractor selected. 

Irrespective of the type of contract the owner decides to 
use for the construction of the works, it is possible and likely 
that  after award the contractor will perceive that  savings in 
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Un Mait re  d 'Ouvrage,  qui a d~fini les exigences 
fonctionnelles pourunl~lnnel outout autreouvragesouterrain, 
introduit de ce fait une d~mA~che d'analyse de valeur au 
moment de la conception de rouvrage. Le Mal~tre d'Ouvrage, 
conscient du codt, demandera que les travaux soient ex6cut~s 
au meilleur prix et prendra en compte le cycle de vie de 
rouvrage, les implications pour les codts d'exploitation et 
d'entretien en g~n6ral. Cependant, le Maitre d'Ouvrage et 
son Maitre d'Oeuvre doivent formuler certaines hypotheses 
en ce qul concerne les m~thodes qu'un entrepreneur doit 
appliquer pour mener ~ bien ses t ravau~ 

Parmi les nations membres, les contrats de construction 
expriment en premier lieu les besoins du Maitre d'Ouvrage, 
ses conceptions et les conditions de chantier d6termln6es, au 
moyen des doo~ments d'appel d'offres, qui font ensuite robjet 
de propositions, d'offres, d'estlmations ou de sc~lm~sions de 
la part  des entrepreneurs. Le niveau de d6tail de rouvrage 
une fois rfalis6, tel qu'il est d6fini dans les documents du 
Maitre d'Ouvrage, varie selon les usages en vigueur dans les 
pays on les r6gions, mais les pratiques les plus courantes sont 
(1) pour le Ma13~e d'Ouvrage, de mener ~ bien le projet et les 
sp6cifications pr~llmlnalres et d'attribuer le projet final 
(d~taill~) et la construction ii rentrepreneur, ou (2) pour le 
Maitre d'Ouvrage, d' ~laborer int6gralement le projetjusqu'au 
stade d~taill~ et de ne confier a rentrepreneur que rex6cution 
des travaux. Quelle que soit roption, le M a t t e  d'Ouvrage 
6rite g~n~ralement de confier ~ rentrepreneur la conception 
des travaux provisoires et des (~uipements de rouvrage, qui 
sont mieux r~dis~s par  rentrepreneur s~lectionn~ tout 
particuli~rement. 

Sans prendre en consideration le type de contrat auquel le 
Mal~e d'Ouvrage d~cide de se r6f~rer pour l'ex6cution des 
travaux, il est possible et probable qu'apr~s rattribution du 
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construction costs may be achieved ff changes can be made 
in the construction approach hypothecated by the owner 
and presented in the tender documents. Such perception by 
the contractor--i.e., that greater cost-effectiveness could be 
achieved--may arise by change in site or ground conditions, 
enabling a saving in temporary works or a refinement to the 
permanent works. Or it may be that the contractor, by 
employing specialist knowledge, may be able to offer a 
saving resulting from design change proposals. 

More and more owners have recognized the worth of 
encouraging their contractors to make cost reduction pro- 
pesals during the course of the work. It is recognized that 
to make this effective, both the owner and the contractor 
must benefit from cost reduction proposals that  are agreed 
upon. To maximize any benefit therefrom, the terms of the 
contract should encourage the contractor to actively search 
for savings and also to give the contractor an incentive to do 
so. The use of value engineering and the incentive to 
promote it to the benefit of the project can only be to the 
benefit of all. 

Because there can be great variation in how a tunnel or 
other underground facility is accomplished, the selected 
contractor should be allowed and encouraged to make value 
engineering change proposals, wherein a specific design 
detail or method of construction is altered at some cost 
advantage or schedule advantage to the project. The con- 
tractor must define the changes in the design or construc- 
tion operations being proposed, and must derive the cost of 
the work beth as specified and as revised using the contract 
pricing terms. The owner and the Engineer must then be 
prepared to evaluate each such proposal in a timely way and 
to formally respond to the contractor, essentially either 
accepting or rejecting the proposal; or, at least, to enter into 
negotiations to resolve the details and the sharing of de- 
rived benefit. 

In this value engineering process, time is of the essence 
because construction and the related ordering of materials 
and equipment are underway and a delay in assessing a 
value engineering change proposal may be tantamount to 
rejecting it. The Engineer's evaluation must first assess 
whether the completed project will provide the owner with 
the same functional capability or some increase or decrease 
in that  characteristic. The Engineer should make an inde- 
pendent estimate of the original related work and the now 
proposed work, including any effects on the construction 
schedule and time of completion. The Engineer also must 
identify any third-party impacts that differ from those 
inherent in the specified programme. Keeping the owner 
informed, the Engineer must confer with the contractor as 
necessary to obtain clarification of the proposal. 

If the Engineer believes that there are real benefits to be 
derived through adoption of the contractor's proposal, a 
negotiation of the terms of the implementing change order 
follows. Under the value engineering incentive clause, both 
the owner and the contractor financially benefit as pre- 
scribed in such clause or as negotiated for each such pro- 
pesal. Although reduction in construction cost is the com- 
mon goal of the value engineering process, there are other 
forms of benefit, such as reduced construction impact on the 
community and a shortened period of construction. 

Recommendations 

The International Tunnelling Association recommends 
the following: 

1. The tender documents of owners developing tunnels 
or other underground facilities should include a clause 
which invites the contractor to make value engineering 
change proposals and provides incentive toward most cost 
effective projects by stipulating that cost-benefits derived 
by such proposals, when accepted by the owner, shall be 

marchd l'entrepreneur pense que des ~conomies de codt de 
construction puissent ~tre r~Jis~es en apportant des modifi- 
cations dans le projet du Maitre d'Ouvrage d~r i t  dans les 
documents d'appel d'offres. L'entrepreneur peut envisager 
qu'une modification des conditions de chantier ou de terrain 
est susceptible d'entrainer un meilleur rendement, et par 
consdquent des dconomies dans les travaux proviseires ou 
une meilleuxe approche des travaux ddfinitifs. I1 peut ausei 
se produire que l'entrepreneur, en appliquant son savoir- 
faire, propose des modifications du projet entrainant des 
6conomies. 

Les Maitres d'Ouvrage ont de plus en plus conscience qu'il 
convient d'encourager les entrepreneaurs a formuler des 
propositions permettant de r6duire les cefits pendant le 
ddroulement des travaux. I1 est reconnu que, pour que ce 
procdd6 soit effcace, le Maitre d'Ouvrage et l'entrepreneur 
tirent tous deux un bdn6fice des propositions de ~imluution 
de cofit acceptdes. Pour que ce b6n6fice soit le plus important 
possible, lee termes du contrat  doivent encourager 
l'entrepreneur ~t rechercher activement des dconomies, et 
6galement proposer des mesures stimulantes. L'utilisation 
d' une ~nA lyse de la valeur et la stimulation pour la promouvoir 
au bdndfice du projet ne peuvent que l~n6ficier ~ tous. 

Comme il existe de multiples fa~ons de construire un 
tunnel, ou un autre ouvrage souterrain, rentrepreneur 
sdlectionn4 dolt ~tre autorisd et encouragd ~ proposer des 
modifications chiffrdes du projet, lorsqu'un d6tail spdcifique 
du projet ou de la m6thode d'exdcution se trouve modifi6, 
apportant Ain.qi un avantage dans le cofit ou le d61ai de 
r6alisation de l'ouvrage. L'entrepreneur dolt d6finlr les 
modifications appertdes au projet ou ~ sa r6alisation qu'il 
propose et en dc~luire le cofit des travaux, aussi bien pr6vus 
que modifids, en appliquant les conditions contractuelles de 
chiffrage. Le Mm%re d'Ouvrage et son Maitre d'Oeuvre 
doivent ensuite ~tre pr~ts ~ dvaluer de telles propositions 
dans un d61ai raisennable et rdpondre officiellement 
rentrepreneur, essentiellment en acceptant ou en rejetant la 
proposition ou, tout au moins, en engageant des n6gociations 
pour rdgler les d6tails et le partage des b~n6fices qui en 
r6sultent. 

Dans ce processus, le temps est un facteur essentiel, car les 
travaux de construction et la commRnde correspondante de 
matdriaux et d'dquipements sent en cours, et tout retard dans 
l'6valuation d'une proposition de changement peut amener 
renoncer ~ cette propositon. Lors du processus d'6valuation, 
le Maitre d'Oeuvre doit d'abord estimer si l'ouvrage terrain6 
pr6sentera pour le Mm~re d'Ouvrage les m~mes capacitds de 
fonctionnement, ou si ces caractdristiques se trouveront 
accrues ou d~minu~es. I1 devra faire un devis distinct pour les 
travaux prdvus ~ rorigine et pour les travaux propesds, en 
incluant les consdquences sur le d6roulement des travaux et 
le ddlai d'ex6cution. I1 dolt dgalement identifier les 
consdquences pour les tiers, qui diff~ent de celles qui sent 
propres au programme pr6vu. Tout en tenant le Maitre 
d'Ouvrage informS, le Maitre d'Oeuvre doit discuter avec 
l'entrepreneur autant que ndcessaire pour obtenir des expli- 
cations sur sa preposition. Si, de ravis du MaRre d'Oeuvre, 
l'adoption de la preposition de rentrepreneur peut conduire 

des b6n6fices r~els, il s'ensuit une n6gociation des termes de 
l'avenant modificatif. Du fair de la clause financibre 
d'encouragement, le Maitre d'Ouvrage aussi bien que 
l'entrepreneur bdn6ficient d'un profit financier tel qu'il est 
prescrit dans cette clause, ou tel qu'il est n6gocid pour cette 
proposition. Bien que cette procedure ait le plus souvent pour 
but une diminution du codt de construction, il existe d'autres 
formes d'avantages, par exemple une r]imlnution de l'impact 
des travaux sur la coUectivitd et une pd~riode de construction 
plus courte. 

Recommandations 
L'Association Internationale des Travaux en Souterrain 

formule les recommandations suivantes: 
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shared between the parties, outlining the proposal submit- 
tal requirements and the general terms of cost reduction 
sharing. The cost-benefit should be apportioned equitably, 
takinginto account the risks or change of risk to each party. 

2. ~ m n e l  contractors should take advantage of the 
value engineering incentive clauses by proposing changes 
to the facility design, the construction methods or sequence, 
the site constraints or conditions, the specified materials, or 
other aspects of the prescribed work that will reduce the net 
cost of construction or otherwise afford a more desirable 
construction process or finished facility. 

3. The owner and the Engineer should be prepared to 
promptly review all value engineering change proposals 
and suggest modifications to improve their acceptability, as 
appropriate. The Engineer shall submit recommendations 
regarding acceptance of each proposal to the owner. 

4. Whenthe Engineer cannot concur with the contractor's 
proposal, he should provide constructive, technical reasons 
for disapproval or negotiate the proposed change so that it 
becomes acceptable. When a proposalis not acceptable, and 
cannot be adjusted to become acceptable, it becomes re- 
jected by the owner and the work proceeds as originally 
specified. 

I. Les documents d'appel d'offres des Maitres d'Ouvrage 
concernant des tJm nels ou autres ouvrages souterr_alns doivent 
comporter une clause invitant rentrepreneur /t faire des 
propositions chiffr6es de modification du projet et 
encourageant l'6tude de projets plus avantageux, en stipulant 
que les dconomies qui rdmdtent de ces prepositions, lorsqu'elles 
sont acceptAes par le Maitre d'Ouvrage, seront partagdes 
entre les parties, et en exposant la fa~on dont la proposition 
doit ~tre remi~e ainsi que les conditions gdndrales d'un 
partage d'une Jimlnution des codts. Les dconomies peuvent 
~tre partagdes de fa~on dquitable en prenant en compte les 
risques ou rdvolution des risques pour chaque partie. 

2. Les entrepreneurs de travaux souterrains tirent 
avantage des clauses d'encouragement financi~res en 
proposant des modifications du projet, des mdthodes ou du 
programme de construction, des contraintes ou des condi- 
tions de chantier, des mat~aux sp~ilids ou d'autres aspects 
des travaux prdvns, qui r~duiront le cofit net de la construc- 
tion, ou permettront d'une autre fa~on une m~thode pins 
attractive de construction ou un meilleur ouvrage une fois 
terminal. 

3. Le Mm%-re d'Ouvrage et son Mal~tre d'Oeuvre doivent 
~tre pr~ts ~ examiner rapidement toute proposition de modi- 
fication et suggdrer des modifications pour les am~liorer, le 
cas 6ch6ant. Le Ma1~re d'Oeuvre devra soumettre au Maitre 
d'Ouvrage ses recommandations quant ~ racceptation de 
chaque proposition. 

4. Lorsque le Ma~re d'Oeuvre ne peut souscrire ~ la 
proposition de l'entrepreneur, il dolt fournir des raisons 
techniques constructives sur son d~saccord ou n~gocier la 
modification proposde pour qu'elle devienne acceptable. Si 
une propositon n'est pas acceptable, et ne peut pas ~tre 
amendde de faqon ~t devenir acceptable, elle est rejetd~e par le 
Ma~%re d'Ouvrage et les travaux se ddroulent comme il est 
spd~fid ~ rorigine. 

Recommendation X X V  

T e r m i n a t i o n  o r  S u s p e n s i o n  of  Work/Arr@t ou Suspension des Travaux  

Contracts between public agencies or other owners of 
underground works for the construction of a tunnel or other 
forms of underground facilities will include clauses that 
deal with the rights of the parties in the event of suspension 
or termination of the work. Such clauses are almost univer- 
sally found in all types of construction contracts, but when 
they are included in t.,mnelling contracts they should recog- 
nize the special circumstances of underground work. Those 
special circ~mstances are the focus of this proposition. 

In general, the options of terminating or suspending 
work of the contractor rest only with the owner, and the 
precipitating circumstances that are recognized are cited, 
together with the rights of the parties, after the owner has 
elected to suspend or terminate the work Except for 
ciro~mstances of perceived impendln~ danger to lives or 
property, the acts of termlnation or suspension are formM 
written directions by the owner. Where potential catastro- 
phe is perceived, the owner's "stop work" order will be 
immediate, direct and less formal, to be subsequently cov- 
ered by the necessary documentation. 

Most contracts allow the owner to terminate the work of 
the contractor, in whole or in defined part, for specified 
general reasons, such as: 

• Termination for the convenience of the owner. 
• Termination for cause (as determined by the owner). 
• Termination due to lack of funds. 
These types of clauses also permit the owner to suspend 

the work of the contractor, in whole or in defined part, for a 

Les march~s pass6s entre les services publics ou d'autres 
Maitres d'Ouvrage, lorsqu'il s'agit de la construction d'un 
t~,nnel ou de tout autre ouvrage souterrain, comporterent des 
clauses traitant des droits des diff~rentes parties en cas de 
suspension ou de ~rmlnaison des travaux. Ces clauses sont 
quasi gdndrales dans tousles types de marchds de construc- 
tion, reals, lorsque elles sont inclnses dans des march6s de 
travaux en souterrain, il doit ~tre fait ~tat du caracthre 
particulier de ces deruiers. C'est ~ ce caract~re particulier 
que s'attache la pr~sente proposition. 

D'une fa~on g6n6rale, les options de termlnaison ou de 
suspension des travaux de rentrepreneur ne sont ~ la discretion 
que du Maitre d'Ouvrage, et les circonstances susceptibles de 
les provoquer sont prdcisdes en m~me temps que les droits des 
parties, une lois que le Maitre d'Ouvrage a ddcid6 de suspendre 
ou de mettre fin aux travaux. Exception faite du cas d'un 
risque imminent pour lesvies ou les biens, l'ordre de termlner 
ou de suspendre les travaux est une instruction formelle 
donnde par dcrit par le Ma1%re d'Ouvrage. Lorsqu'une catas- 
trophe 6ventuelle est appr6hend~e, rordre "d'arr~ter le tra- 
vail" donnd par le Maitre d'Ouvrage sera immddiat, direct et 
moins formel, msls il sera confirmd ultdrieurement par les 
documents ad(~quats. 

La plupart des contrats autorisent le Maitre d'Ouvrage 
mettre fin aux travaux de rentrepreneur, enti~rement ou en 
partie, pour des raisons gdn6rales prdcises, telles que: 

• Terminaison ~ la convenance du Mal~tre d'Ouvrage 
• Termlnaison pour une raison donnde (d~termlnde par 

le Maitre d'Ouvrage). 
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stated period or indefinitely. In the latter case, failure by 
the owner to indicate, within a reasonable time, the period 
of suspension will trigger termln ation of the contract for the 
convenience of the owner. 

Disruption of ongoing work by the owner, when neces- 
sary, causes distress to the contractor; and this impact has 
cost and profit implications which the contract terms must 
adjudicate. Most importantly here, the stoppage oftnnnel- 
ling work, which is usually a continuous process in which 
real-time events are crucial, can have secondary physical 
effects that  can be disastrous. Many examples of such 
effects can be cited, but the principal ones are: 

1. The change in character of the working medium that 
occurs during the tunnelling process, derived from stress 
relief of the ground and related strain as the excavation 
proceeds. 

2. The occurrence and management of ground water 
encountered in the t~mnelling process; and 

3. The functionalllmltations oftemporary support struc- 
tures used in the construction process. 

While the owner wants the right to termln ate or suspend 
the work for various reasons, the owner must recognize the 
potential deterioration of site conditions that can result 
from such action. Further, the contract should make provi- 
sions that apply to these particular circ~m.~tances. The 
contractor whose work has been stopped should not be held 
liable for site conditions that have grown worse only be- 
cause he has conformed to the owner's directions. Such 
deterioration can include the loss of ground, collapse of 
temporary support structures, damage to project surrounds, 
embedment and damage to or loss oftunnelllng equipment, 
flooding of the works with resulting d~mAge to equipment, 
and exposure of the public to hazards not present under 
active tunnelling operations. 

An order to terminate the work or terminate the contract 
or to suspend work must include provisions for the contrac- 
tor to take measures to prevent or mitigate these adverse 
impacts as a part of shutting down the operations with full 
compensation by the owner of the cost of such unscheduled, 
extraordinary work. 

Recommendat ions  

The International T~lnneUing Association recommends 
the following: 

1. When the terms of reference or general conditions of 
a t~mnelling construction contract include provisions by 
which the owner is given the right to stop the performsnce 
of work by the contractor or to terminate the work and the 
contract, for whatever reason, in whole or in part, the tender 
documents and the contract shall clearly define the rights of 
the parties, including items of critical plant which are not 
the property of the contractor. Under such circumstances, 
it is the duty of the owner to describe in writing the actions 
to be taken by the contractor to mlnlmlze the impact of work 
stoppage on the works and the project surrounds. 

2. The owner should appreciate the character of the 
work underway that  is being halted and the need to allow 
and encourage the contractor to shut down operations in a 
manner that minimizes the cost of such stoppage and which 
will facilitate either resumption of work at a later time by 
the contractor (or another contractor) or recovery and sal- 
vage of equipment and materials, when the stoppage is 
long-term or permanent. 

3. A stop-work order by the owner should include: 
* A clear definition of the work to be suspended. 
• Instructions to the contractor as to issuance of further 

orders for materials and services. 
• Guidance about action to be taken with respect to 

subcontractors and subcontracted work. 

• Termlnaison par manque de financement. 

Ces types de clauses permettent aussi au Mm%Te d'Ouvrage 
de suspendre lee travaux de rentrepreneur, enti~rement ou 
en partie, pour une l~riode d6termln~e ou ind~finie. Dams ce 
dernier cas, rabsence de prdcision par le Maitre d'Ouvrage, 
dams un ddlai raisonnable, de la durde de la l~dode de 
suspension, reviendra ~ une termlnaison du contrat ~ la 
convenance du Maitre d'Ouvrage. 

L'interruption par le Mm~re d'Ouvrage des travaux en cours, 
lorsque celaest ndesssaire, constitoeune g~ne penr rentrepreneur 
et affecte les cofits et les ~ ,  ce dent les termes du con~at 
doivent tenir compte. Ce quiest trbs important ici, c'est que l'arr6t 
des travaux de construction dun ouvrage souterrain, qui con- 
stituent or~nAinmnent un processus continu ~An~ lequel les 
~.nements en temps ~ sont cruciaux, peut avoir des effets 
secondaires qui peuvent se r~v~ler d ~ u c  De nombreux 
exemples peuvent ~ cites, mAi~ les principaux sont (1) la 
modification des c a r a ~  du milieu, qui se produit penfl~nt les 
t~avaux du fait de la ddcompression du terrain et du fait des 
ddformationsquienrdsulteut pendant les t~avauxde creusement, 
( 2 ) les venues d'eau et leur traitement au cours des travaux~ et ( 3 ) 
les lJmltes de ben fonctionnement des sout~nements pmvisoires 
utilis~s pendant la construction. 

Le Mm~e d'Ouvrage ddsire avoir le droit de te~-mlner ou de 
suspendre les travaux ~ diverses raisons, m~is il dolt ~tre 
conscient de la ddt&ioration potentielle des conditions de chantier 
clue cette dddsion peut entrainer. En entre, le contrat doit prdvoir 
les dispositions a prendre dans cos circonstances partic~fii~res. 
L'entrepmneur, dont les travaux ont dt~ arr~tds, ne dolt pas ~tre 
tenu pour responsable de la ddtdvioration des conditions de 
chantier, pour la seule raison qu'fl s'est conformd aux instructions 
du Maitre d'Ouvrage. Cetto d~t~rioration peut inclure 
raffai.~em~nt du sol, l'effnndrement des so~t/mements provisoires, 
les dommsges ~t renvironnement du chantier, renfouissement, 
rendommagement ou la perte de mat&'iels ou d'(~luipements, 
rinondation du chantier entrainant l'endomm~gement du 
mat~iel, et le risque pour le public d'6tre expos~ ~ des dangers qui 
n'existaient pas avec un ch ~ntier en act~'t~. L'ordre de mettrefin 
aux travaux, ou au contrat, ou de suspendre les t~avaux doit 
prdvoir des dLstx~tions dem~ndant it rentrepreneur de prendre 
les mesures ndcessaires pour fiviter ou mlnimi~er ces effets 
contraires, une partie de ces opdrations dtant entibrement 
compensde par le Maitre d'Ouvrage, cette compensation couvrant 
le colt des travaux non prdvus et exceptionnels. 

Recommandat ions 

L'Association Internationale des Travaux en Souterrain 
formule les recommendations suivantes: 

1. Lorsque les clauses ou les oonditions g~n~rales d'un contrat 
de travaux en souterrain comportent des dispositions dennant au 
Mm~tre d'0uvrage le droit de d~ma nder ~ rentrepreneur d ' a r r ~  
les iravaux, ou de met~ fin aux travaux et au contrat~ pour 
quelque raison que ce soit, en tout ou en partie, les doo~ments 
d'appel d'offres et le mamhd doivent d~finlr clairement les droits 
des parties, y compris les points des inst.-qllAtlons critiques qui ne 
sont pas propri~t~ de rentrepreneur, dAn.qces circonstances, aln~ 
que le devoir qua le Maitre d'Ouvrage de d~rire par ~ri t  les 
actions qui doivent £rcre entreprises par r entrepreneur pour 
l~m~ter l'impact de l'arr~t des travaux sur la construction et 
renvironnement du proj~ 

2. Le Maz~re d'Ouvrage dolt 6tre conscient de la nature des 
travaux en cours qui se trouvent ~ et de la n~cessit~ de 
permettre ~ l'entrepreneur et de r encourager ~ arr~¢~ sos 
travaux dune fafon teUe que le coQt de cet arr~ soit minlmi~ et 
que la reprise des travaux par rentrepreneur (ou un autre 
entrepreneur) se trouve facilitde, et que les installations, les 
matLciels et les mat~daux soient r~'ut~s~s et sauvegard~s si 
l'arr6t est de longue durde ou db.RnltJf. 

3. L'ordre d'arr~t des travaux par le Maitre d~uvrage doit 
indure: 

• La ddfinition clolre des travaux qui doivent ~tre ar~As. 
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• Any extraordinary field activities to be taken by the 
contractor to preserve the work site and to protect the 
partially completed works; the contractox~s equip- 
ment, plant and materials; and the project surrounds; 
and to protect the general public. 

• The period of work stoppage and how such delaying 
action by the owner affects the time of completion of 
the work, should it resume. 

* The basis of payment of the contractor for extraordi- 
nary work derived from carrying out the stop-work 
order (unless already stated in the contract). 

4. W h e n  a stop-work order by the owner is not cancelled 
or extended, the owner shall initiate contract termination 
procedures, for such reasons as are applicable and covered 
by the contract. In such cases, the owner should provide 
additional instructions to the contractor by which the work 
site and incomplete t~mnel facilities are preserved for future 
resumption of work. 

5. The owner should compensate the contractor for his 
reasonable costs resulting from the stop-work order whether 
or not the contract becomes terminated for any cause, 
including the cost of subcontracted work. 

• Lesinstmctions destim~ arentrepreneur pour qu'il donne 
les ordres correspondants concern~nt lee mat~iaux et les 
installations 

• L'indication des actions qui doivent ~re entreprises v i s~  
vis des sous-traitants et des travaux soas-trait&. 

• Les activit& que le Mm~re d'Ouvrage dolt entreprendre 
ex~eptmnnellenmnt sur place pour prdserver le ~h~ntier et 

les travaux partiellement achevds, les installa- 
tions les matdrids et les ~ u x  de l entrepreneur, 
Ai.~ que lee abords du cha-tier, et pour ~ le public. 

• La durde d'ar~t des travaux et la fa~on dont ce retard, d~ 
au Mm~tre d'Ouvrage, affects le A~l.i d'ach~venmnt des 
travaux, en cas de reprise de ceux-ci. 

• Les conditions du r~ghment ~ l'entrepreneur des travaux 
ex~ptionnels rdsultant de l'ex~c~tion de l'ordre d'arr~ter 
lee travaux (~ moins clue cela soit ddj~t stipul~ dans le 
contrat). 

4. Lorsqu'un ordre donnd par le Mm~tre d~)uvrage d'~ 
lee travaux n'est pas annuld ou prolongd, le ~ d'Ouvrage 
nmttra en oeuvre des proc~ures de fin de contat, pour lesraisons 
qui rentrent dans le cadre du contrat, Dans ce cas, le Mm%re 
d'Ouvrage donnera ~ rentrepreneur des instructions 
compldmentaires qui p e t i t  de prdserver le chantier et les 
constructions in~ cherries en rue d'une future reprise des travau~ 

5. Le Mm~tre d'Ouvrage devra donner ~ reatrepreneur une 
c o i t i o n  pour les codts raisonnAhles ~ t  de l'ordre 
d ' ~  les travaux~ qu'il soit mls fin ou non au contrat pour 
quelque cause qucce soit, incluant le o ~ t  des travaux sous- 
trait&. 
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